· Polazeći od temeljnih opredjeljenja sadržanih u Ustavu Republike Crne Gore, međunarodnim dokumentima i načelima koja prihvataju prosvijećeni narodi;
· Imajući u vidu stajališta države Crne Gore i njenih građanki i građana, iskazanih u borbi protiv netolerancije, društvene i socijalne marginalizacije;
· Polazeći od interesa svih građanki i građana Crne Gore da se afirmiše politika mirnog rješavanja društvenih razlika i dijalog među nosiocima političke moći;
· Oslonjena na iskustvima drugih evropskih država, parlamentarnih demokratija i relevantnih međunarodnih organizacija
Skupština Republike Crne Gore, na ________ sjednici _________ redovnog zasijedanja u 2005 godini, dana __________________ donosi 

DEKLARACIJU 
O TOLERANCIJI I SUŽIVOTU
1. Tolerancija i društveni dijalog osnov su za dalju izgradnju Crne Gore kao demokratske, građanske, multietničke i multikulturne države, utemeljene na vrijednostima savremenih evropskih društava;
2. Skupština Republike Crne Gore, osuđuje svaku politiku, javni nastup ili radnju zasnovanu na netoleranciji, nacionalizamu, netrpeljivosti, govoru mržnje, rodnoj diskriminaciji, marginalizaciji i socijalnom isključenju iz društva kao i diskriminaciju po osnovu pola, etničkog, vjerskog, jezičkog i socijalnog porijekla i identiteta, kulturnog nasleđa, političkog i drugog uvjerenja i seksualne orijentacije;
3. Skupština Republike Crne Gore poziva sve subjekte političkog i civilnog sektora da doprinesu daljoj afirmaciji tolerancije i suživota u Crnoj Gori, te da u svom javnom djelovanju eliminišu sve oblike diskriminacije i isključivosti.

4. Privrženost crnogorskog društva demokratskim vrijednostima, politici tolerancije i mira, ne smije biti dovedena u pitanje ni u kom slučaju, posebno ne u postupku rješavanja državnog i drugih političkih pitanja, gdje svi učesnici političkog procesa, a naročito nosioci političke moći, imaju posebnu odgovornost u cilju obezbjedjivanja poštovanja pravila demokratije i doprinosa opštem povjerenju u institucije sistema i demokratske procedure političkog procesa.
5. Skupština Republike Crne Gore, imajući u vidu da manjinski narodi predstavljaju integralni i neodvojivi dio crnogorskog društva i da doprinose bogatstvu različitosti crnogorske društvene zajednice, ostaje privržena politici dalje demokratske nadgradnje manjinskih prava i osudjuje svaki akt netolerancije sa ciljem da se povrede njihova lična ili kolektivna prava.

6. Skupština Republike Crne Gore pozdravlja afirmisanje obrazovanja i vaspitanja, utemeljenog na vrijednostima slobode, tolerancije, suživota, vladavine prava, solidarnosti i poštovanja ljudskih prava i sloboda, koje treba da osnaži društveni kapacitet Crne Gore da se izgrađuje na načelima koje prihvataju prosvijećeni narodi.
7. Skupština Republike Crne Gore daje punu podršku aktivnostima državnog i civilnog sektora posvećenim toleranciji, suživotu  i politici nenasilja kroz koje će, državne i lokalne vlasti, akademska zajednica, mediji, političke partije, nevladine organizacije, vjerske zajednice, građanke i građani, izgrađivati i izražavati privrženost opštim i temeljnim vrijednostima sadržanim u ovoj Deklaraciji.

Podgorica, _______________ 2005. godine

Skupština Republike Crne Gore

